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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Сформировать навыки говорения и понимания иноязычной речи, умение чтения документов ИКАО на английском языке и литературы по специальности с целью извлечения требуемой информации, позволяющей использовать иностранные языки как в профессиональной деятельности, так и для целей самообразования. Научить основам реферирования, аннотирования профессионального текста. 
Для достижения цели ставятся задачи:
- раскрыть важность изучения и понимания авиационного английского языка в сфере профессиональной деятельности; 

- дать представление о терминологии Международной организации гражданской авиации (ИКАО) 

Дисциплина направлена на развитие навыков говорения и понимания иноязычной речи, навыков чтения документов ИКАО на английском языке и литературы по специальности с целью извлечения требуемой информации, знакомство с основами реферирования, аннотирования и перевода.
2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ООП
Дисциплина Профессиональный английский язык относится к базовой части ООП специальности 25.05.03 – Техническая эксплуатация транспортного радиооборудования, квалификация - специалист. 
Для успешного освоения данной дисциплины студент должен владеть знаниями, умениями и навыками, сформированными при изучении дисциплины Иностранный язык.
Компетенции, формируемые в процессе изучения дисциплины Профессиональный английский язык, необходимы для освоения других дисциплин базовой части ООП: «Радиолокационные системы», «Радионавигационные системы»; «Системы связи и телекоммуникации».
3. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ, СООТНЕСЕННЫЕ С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

Процесс изучения дисциплины Профессиональный английский язык направлен на формирование следующих компетенций:

 общепрофессиональные компетенции (ОПК):

- готовностью работать в команде, пользоваться профессиональной документацией на английском языке (ОПК-2);

профессионально-специализированными компетенции (ПСК):

- способностью к обеспечению исправности, работоспособности и готовности авиационного радиоэлектронного оборудования, его силовых и энергетических систем к использованию по назначению с наименьшими эксплуатационными затратами (ПСК-1.1).
В результате изучения дисциплины обучающийся должен:

Знать:
- лексический минимум в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и профессионально-ориентированного английского языка, в том числе основную терминологию специальности и специализаций
Уметь:

- пользоваться нормативным английским произношением, интонацией и ударением; 

- правильно и творчески пользоваться основными грамматическими конструкциями и моделями предложений при составлении собственных высказываний; 

- вести монологическую и диалогическую речь с правильным использованием словарного запаса; 

- правильно понимать информацию по общим, конкретным и связанным с работой темам.
Владеть:

- иностранным языком в объеме, необходимом для получения информации из зарубежных источников.
4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
	Вид учебной работы
	Всего
	В т.ч. в интерактивной форме

	Общая трудоемкость дисциплины,  ЗЕ
	2 ЗЕ
	

	Общая трудоемкость дисциплины, час.
	72
	

	Аудиторные занятия, час.
	36
	

	из них:
	лекции
	-
	

	
	практические (семинарские) занятия
	36
	10

	
	лабораторные работы
	-
	

	ИТОГО КОНТАКТНАЯ РАБОТА С ПРЕПОДАВАТЕЛЕМ, час.
	36
	25%

	Самостоятельная работа, час.
	36
	

	Вид промежуточной аттестации –зачет (5 семестр)
Трудоемкость в ЗЕ 
	
	


5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ И СТРУКТУРА УЧЕБНЫХ ВИДОВ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
5.1. Структура учебных видов деятельности
	 №

п/п
	Раздел (тема) учебной 

дисциплины
	Неделя 

семестра
	Виды учебной деятельности, включая самостоятельную работу студентов и трудоемкость (в часах)
	Форма текущего контроля успеваемости 

Форма промежуточной аттестации 



	
	
	
	Всего акад.

часов
	Всего аудит. часов
	Л
	ЛР
	ПЗ,

С 
	СРС
	

	5 семестр

	
	Тема 1. Runway Incursion
	
	12
	6
	
	
	6
	6
	Устный опрос, составление презентаций, тестирование

	
	Тема 2. Lost


	
	12
	6
	
	
	6
	6
	Устный опрос, составление презентаций, тестирование

	
	Тема 3. Technology
	
	12
	6
	
	
	6
	6
	Устный опрос, составление презентаций

	
	Тема 4. Animals

Тема 5 Fire 
Тема 6 Meteorology 
	
	12
12
12
	6
6
6
	
	
	6
6
6
	6
6

6
	Устный опрос, составление презентаций, тестирование 

	
	ИТОГО по дисциплине 
	
	72
	36
	
	
	36
	36
	Зачет 


5.2. Матрица соотнесения тем/разделов учебной дисциплины и формируемых компетенций
	№ п/п
	Раздел (тема) учебной

дисциплины
	Кол. часов
	Компетенции
	Σ кол. компетенций

	
	
	
	ОПК-2
	ПСК-1.1
	

	1
	Тема 1. Runway Incursion 
	6
	+
	+
	2

	2
	Тема 2. Lost
	6
	+
	+
	2

	3
	Тема 3. Technology
	6
	+
	+
	2

	4
	Тема 4. Animals
	6
	+
	+
	2

	5
	Тема 5 Fire 
	6
	+
	+
	2

	6
	Тема 6 Meteorology
	6
	+
	+
	2


 5.3. Содержание дисциплины (модуля)

	5.3.1. Cодержание практических занятий

	Раздел (тема) дисциплины
	Тема занятия
	Объем

в часах
	Образовательные технологии (вид)

	Тема 1. Runway Incursion
	ПЗ 1. Алфавит РТС. Специфика артикуляции английских звуков, интонации и ритма речи в изучаемом языке.
	2 час.

	Репрезентативная, активная 

форма 



	
	ПЗ 2. Примеры лексики, терминологии профессионально-ориентированного английского языка и фразеологии.
	2 час
	Репрезентативная, активная форма

	
	ПЗ3. Международные авиационные организации. Понятие о свободных и устойчивых словосочетаниях.
	2 час.
	Репрезентативная, активная

форма

	Тема 2.
 Lost
	ПЗ 6. Аэропортовая деятельность.
 Основные грамматические явления, характерные для профессиональной речи.
	2час.
	Репрезентативная, активная,  интерактивная

форма

	
	ПЗ 7. Аэропорт и его службы. Понимание диалогической и монологической речи в сфере профессиональной коммуникации.
	2 час.
	Репрезентативная, активная, форма

	
	ПЗ 8. Организационное обеспечение полетов воздушных судов. Числительные.
	2 час.
	Репрезентативная, активная 

форма

	Тема 3. Technology
	ПЗ 12. Системы и оборудование ВС. 
	2 час.
	Репрезентативная, активная 

форма

	
	ПЗ 13. Профессиональная терминология. Аудирование.
	2 час.
	Репрезентативная, активная,  интерактивная

форма

	
	ПЗ 14. Радиотехническое обеспечение и авиационная электросвязь. Правила ударения и мелодики в английском языке предложении
	2 час.
	Репрезентативная, активная  

форма

	Тема 4. Animals
	ПЗ 16. Орнитологическое обеспечение полетов. Выражение необходимости, предпочтения, намерения.
	2 час.
	Репрезентативная, активная, интерактивная 

форма

	
	ПЗ 17. Организация и обеспечение обслуживания пассажиров, багажа, почты и грузов.
	2 час.
	Репрезентативная, активная  форма

	
	ПЗ 18.  Понятие об основных способах словообразования. 
	2 час.
	Репрезентативная, активная 

форма

	Тема 7. Fire
	ПЗ 29. Авиационные происшествия и инциденты. Понятие об обиходно-литературном, официально-деловом, научном стилях. 
	2 час.
	Репрезентативная, активная, интерактивная 

форма

	
	ПЗ 30. Авиационные происшествия и инциденты. Понятие об обиходно-литературном, официально-деловом, научном стилях.
	2 час.
	Репрезентативная, активная 

форма

	
	ПЗ 31. Международные организации и соглашения по безопасности полетов, авиационной безопасности. Аудирование.
	2 час.
	Репрезентативная, активная форма

	Тема 8.  Meteorology
	ПЗ 33. Метеорологическое обеспечение полетов. Монологическая речь. 
	2 час.
	Репрезентативная, активная 

форма

	
	ПЗ 34. Метеорологическое обеспечение полетов. Монологическая речь. 
	2 час.
	Репрезентативная, активная 

форма

	
	ПЗ 35. Тексты по широкому и узкому профилю специальности.
	2 час.
	Репрезентативная, активная, интерактивная 

форма

	ИТОГО ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЙ, ЧАС.
	36
	


Удельный вес занятий, по дисциплине, проводимых в интерактивных формах составляет 25% аудиторных занятий (10  часов).
6. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ 
Специфика дисциплины предусматривает исключительно практические занятия. В ходе освоения дисциплины целесообразно использовать в соответствии с требованиями ФГОС ВПО активные и интерактивные формы проведения занятий.
"BRAIN STORMING”(Мозговой штурм)

 Путём мозговой атаки студенты называют всё, что они знают и думают по озвученной теме, проблеме. Все идеи принимаются, независимо от того, правильны они или нет. Роль преподавателя — роль проводника, заставляя студентов размышлять, при этом внимательно выслушивая их соображения.

СИНКВЕЙН — это речевое произведение по определенным правилам, состоящее из пяти строк, которое требует синтеза информации и материала в кратких выражениях, что позволяет описывать или рефлектировать по какому-либо поводу. Это дает возможность критически рассмотреть данную тему. Этот метод требует, чтобы участники слушали друг друга и извлекали из произведений других те идеи, которые они могут увязать со своими. 

ПРОЕКТНАЯ ТЕХНОЛОГИЯ позволяет создать на занятии творческую атмосферу, где каждый студент вовлечен в активный познавательный процесс. Методика проектного обучения широко используется для обобщений знаний и умений по изученной теме. Нужно четко определить, зачем выполняется тот или иной проект, что именно должен делать каждый участник работы, чтобы достичь собственных целей, поставленных в самом начале работы над проектом.

Применение КОМПЬЮТЕРНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ на уроке английского языка представляется возможным и целесообразным исходя из специфики самого предмета. Ведущим компонентом содержания обучения иностранному языку является обучение различным видам речевой деятельности говорению, аудированию, чтению, письму. При обучении аудированию каждый студент получает возможность слышать иноязычную речь и прослушивает аудиоматериал столько раз, сколько ему необходимо для выполнения задания. При обучении говорению каждый студент может произносить фразы на английском языке в микрофон. При изучении грамматических явлений каждый студент может выполнять грамматические упражнения, тесты, имеет возможность разгадывать кроссворды, чайнворды, заниматься поиском слов, выполнять игровые упражнения.

Компьютерные технологии применяются при введении новой темы, участии в проектах, тестировании. 

Активизации, индивидуализации и интенсификации деятельности студентов на занятиях по иностранному языку способствуют игровые технологии.

ЯЗЫКОВЫЕ ИГРЫ

 Языковые игры предназначаются для формирования произносительных, лексических, грамматических навыков и тренировки употребления языковых явлений на подготовительном, предкоммуникативном этапе овладения иностранным языком. Они включают в себя фонетические, лексические, грамматические, орфографические игры. Возможности интерактивной доски Smartboard полностью обеспечивают этот вид деятельности.

КОММУНИКАТИВНЫЕ ИГРЫ

 Приемы коммуникативной методики используются, как правило, в коммуникативных играх, в процессе которых студенты решают коммуникативно – познавательные задачи средствами изучаемого иностранного языка. Поэтому основное назначение коммуникативных игр – организация иноязычного общения в ходе решения поставленной коммуникативной задачи или проблемы. 

Например, коммуникативные игры, построенные на основе преднамеренного создания различий в объеме информации у студентов.

Этот прием предполагает распределение определенной информации между партнерами по общению, что стимулирует их речевую активность и желание выяснить, уточнить неизвестные им факты, события. Обмен информацией может быть односторонним или 2-сторонним.

7. ПЕРЕЧЕНЬ УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ ДЛЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ
1. Henry Emery and Andy Roberts,  Курс авиационного английского для пилотов и диспетчеров Aviation English Student's Book (with CDs)– Macmillian Education , 2012. (разделы для самостоятельной работы)

2. David Morgan and Nicholas Regan “Take – Off” Technical English for Engineering (with CDs) – Garner Publishing Ltd. (разделы для самостоятельной работы)

3. Fiona A.Robertson “Airspeak” (with CDs) – Pearson Education Limited (разделы для самостоятельной работы)

8. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ
Промежуточная аттестация по итогам освоения дисциплины осуществляется в форме зачета (5 семестр).

Зачет проводится в форме поискового чтения незнакомого текста и устной беседы по нему, а также беседы по одной из изученных тем с использованием фонда оценочных средств промежуточной аттестации (ФОС), который включает:

- перечень компетенций, закрепленных за дисциплиной;

- описание показателей и критериев оценивания компетенций;

- перечень теоретических вопросов и практических заданий для проведения зачета (5 семестр)

- типовые контрольные задания, тестовые задания для текущего контроля.
Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации по дисциплине представлен в Приложении 1.
9. ПЕРЕЧЕНЬ ОСНОВНОЙ И ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ УЧЕБНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ, НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ УСВОЕНИЯ 

9.1. Основная литература:

1. Henry Emery and Andy Roberts,  Aviation English Student's Book (with CDs)– Macmillian Education , 2012.

9.2.  Дополнительная литература:
1. David Morgan and Nicholas Regan “Take – Off” Technical English for Engineering (with CDs) – Garner Publishing Ltd.

2. Fiona A.Robertson “Airspeak” (with CDs) – Pearson Education Limited
10. ПЕРЕЧЕНЬ РЕСУРСОВ ИНФОРМАЦИОННО-ТЕЛЕКОММУНИКАЦИОННОЙ СЕТИ «ИНТЕРНЕТ», НЕОБХОДИМЫХ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
1. Doc 9835 Руководство по внедрению требований ИКАО к владению языком. Издание второе – 2010 http://aviadocs.net/icaodocs/Docs/9835_cons_ru.pdf
2. Документы ИКАО - http://aviadocs.net/icaodocs/Docs/
3. Библиотека «Skybrary» http://www.skybrary.aero/index.php/Main_Page
4. Eurocontrol Training Zone https://trainingzone.eurocontrol.int
5. Aircraft Owners and Pilots Association http://www.aopa.org/
11. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ

1. Для успешного освоения дисциплины рекомендуется придерживаться следующего алгоритма:

2. - обучающийся анализирует рекомендуемый бюджет времени для изучения данной дисциплины, корректирует свои планы в соответствии с содержанием дисциплины (п.5.1 рабочей программы);

3. - обучающийся последовательно изучает теоретический материал каждой из тем, пользуясь ссылками на литературу;

4. - оценка знаний осуществляется с учетом всех видов самостоятельной работы и текущей работы в аудитории;

5. - освоение курса завершается сдачей дифференцированного зачёта в форме устного опроса по разработанным ФОС промежуточной аттестации.

6. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины представ-лены в Приложении 2.

  12. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ ПРИ ОСУЩЕСТВЛЕНИИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ

12.1. Программное обеспечение

1. Офисное программное обеспечение (Microsoft Office);

2. Комплект электронных презентаций по видам занятий.

12.2. Перечень информационно-справочных систем

1. www.multitran.ru – Интернет-система электронных словарей
13. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
Для реализации рабочей программы по дисциплине «Иностранный
 язык», на кафедре имеется:
- Два компьютерных класса: мультимедийный проектор, интерактивная доска Smartboard,   акустическая система Dialog, компьютеры с доступом к сети Интернет в режиме on-line.

Дополнения и изменения 
к рабочей учебной программе по дисциплине 
________________________________________________________ 

на 200__/ 200__ учебный год 

В рабочую учебную программу вносятся следующие дополнения (изменения): 

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

Дополнения (изменения) в рабочую учебную программу рассмотрены и одобрены на заседании кафедры _____________ 

Протокол №___ от «___» __________20__г.

Заведующий кафедрой ГСПД к.и.н., доцент __________________ О.Н. Астраханцев
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